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TITLE OF YOUR EXTENDED ABSTRACT (TNR, Bold 12pt centered)”

Author, A!, Author, B2, and Author, C3 (TNR 12pt centered)

1. INTRODUCTION (headlines: TNR Bold, 12pt)
Authors are requested to submit an extended abstract not exceeding 2-3 pages in English
(with 750-1000 words). The manuscript should be prepared on an A4-sized paper with 25 mm
margins on all sides and typed with single spacing using size 12 Times New Roman font. All
illustrations must be prepared inside of the main text. Body or paragraph text must be
indented the first line of each new paragraph 0.5.

The extended abstract must include the title, author(s), introduction and objective,
material and methods, results and discussion, conclusion and suggestions and references.
Extended abstracts can contain figures, tables, formulations or images. Current literature

* The authors would like to express appreciation for the support of the sponsors
[Project Number = 1231231231238].

Authors’ Department, Institute, Organisation; firstauthorsname@aaaa.bbb;
secondauthorsname@aaaa.bbb

Authors’ Department, Institute, Organisation; secondauthorsname@aaaa.bbb;
secondauthorsname@aaaa.bbb
3 Author’s Department, Institute, Organisation (corresponding author);
thirdauthorsname@aaaa.bbb



regarding the work subject should be examined and the differences of the said work from the
past, similar works should be presented clearly in the introduction section.

Extended abstracts should be in a structure that explains the content of the declaration
therefore the preparation phase of the said work. Not having appropriate content can cause
disapproval of the sent declarations before judge’s assessment.

2. MATERIALS AND METHODS (headlines: TNR, Bold, 12pt)

The methodology must be clearly stated and described in sufficient detail or with sufficient
references. Equipment and method that have been used in the work must be stated
clearly and subtitles should be used when necessary. Results of the work and supporting
figures, tables and images of the results should take part in the extended abstract.

3. RESULTS AND DISCUSSION (headlines: TNR Bold, 12pt)

The findings and arguments of the work should be explicitly described and illustrated. All the
tables, images and figures should be centered. Figures and images should be numbered and
figure headers should be placed under the figure or image; as for the tables, they should also
be numbered and the table header should be placed at the top. References (if any) of the
tables, figures and images should be presented right under the tables, figures and images in
the form of author surname and publication date.

5. CONCLUSION (headlines: TNR Bold, 12pt)

Conclusions should include (1) the principles and generalisations inferred from the results, (2)
any exceptions to, or problems with these principles and generalisations, (3) theoretical and/or
practical implications of the work, and (5) conclusions drawn and recommendations.

Keywords: One; Two; Three; Four; Five; Six (up to 6 words arranged in alphabetical order)

* USING THE TEMPLATE FOR SEVERAL COMPONENTS (headlines: TNR
Bold, 12pt)

I. Examples (Language Utterances or Equations)
Examples should be centered and numbered consecutively, as in EX. [1]. An alternative
method is given in EX. [2] for long sets of equations where only one referencing equation
number is wanted.

(1 line spacing here)

1. First example

(1 line spacing here)
where,
2. a) Second example (Part one)
b) Second example (Part two)

II. Tables and figures
Tables and figures should appear in one column of a page and be numbered consecutively.
Figures and texts may appear on the same page, and a centered caption should appear directly
beneath the figure. It is preferable that figures be mounted in portrait style and figure captions
are no longer than two lines. On figures showing graphs, both axes must be clearly labeled
(including units if applicable).

Tables should be designed to have a uniform style throughout the paper, following the
style shown in Table 1. Table captions should be in 10pt “Time News Roman” bold, centered,
and the texts in Table should be set in 9pt “Time News Roman” font.



Table 1. Caption heading for a table should be placed at the top of the table and within table width.
(Use “time news roman” font, size 10pt, No spacing after table title)

A B C D
A Aa Ab Ac Ad
B Ba Bb Be Bd
C Ca Cb Cc Cd
D Da Db Dc Dd
E Ea Eb Ec Ed

Authors are advised to prepare their figures in either black and white or color. Please
prepare the figures in high resolution (300 dpi) for half-tone illustrations or images. Pictures
must be sharp enough otherwise they will be rejected. Figures must be originals, computer-
generated or drafted, and placed within the text area where they are discussed. Figure (1)
shows one example. Figure captions should be in 10pt “Time News Roman” font, bold,
centered. When applicable, the texts in graphs, illustrations or images should be set in 8pt
“Time News Roman” font.

| ru

X\

Figure 1. The caption heading for a figure should be placed below the figure and within figure/illustration width.
(Use “Time News Roman” font, size 10pt, no spacing between title and figure)

IIL. Subtitle
First degree titles (2.) should be written left aligned, all caps and bold. Second and third
degree subtitles (2.1-2.1.1) should be written left aligned, bold and with title case. A blank
line should be placed between the paragraphs and there should not be any paragraph
indentation.

IV. Footnotes

Footnotes should be numbered and appear on the same page as the text. Text should be
“Times Roman” font, 10pt, initial caps, left justified. Do not use footnotes for references to
other publications.

V. Citation
Citations to references within the text should be made for one author as (author, year, p.
12) or author (year); for two authors as (First author & Second author, year, p. 12) or First
author & Second author (year); for more than three author as (First author et al., year, p. 12)
or First author et al., (year) and finally for more than 21 author include the first 19 authors’
names, then insert three dots (but no &) and add the final author’s name. For referring to
author's publications in the same year use (author, year a; author, year b).

For Direct quotation, use double quotation marks before and after the quote and mention to
page numbers as “cultulings are transformative tools, which can be used to bring about
cultural change and reflection” (Zamani, 2010, p. 21).
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1. Either the future would resemble the present, in which case it would not

listen to him: or it would be different from it, and his predicament would be
meaningless.
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2. More commonly, people who had incurred the displeasure of the party
simply disappeared and were never heard of again.
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3. And with good reason, for hardly a week passed in which ‘The Times’ did
not carry a paragraph describing how some eavesdropping little sneak-‘child

hero’ was the phrase generally used-had overheard some compromising
remark and denounced its parents to the Thought police.
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4. He must, he thought, have been ten or eleven years old when his mother
had disappeared.
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5. The ash-buckets racketed, clanking up and down the stoke-hold
ventilators.
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6. Naked ship’s span
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7. Just as an astronomer, [ should fancy, would strongly object to being

transported into a distant heavenly body, where, parted from his earthly
emoluments, he would be wildered by the view of an unfamiliar heavens.
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8. I think it was lonely, without a fireside or an affection they may call their
own, those who return not to a dwelling but to the land itself, to meet its
disembodied, eternal, and unchangeable spirit....
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1. INTRODUCTION

The present data-driven research addresses retranslation and the development of the
translator’s (Saleh Hosseini) competence over time. Saleh Hosseini is a very prolific
translator of Anglo-American literature in Iran. He spent his time doing full-length
translation and teaching translation. His translations are printed and reprinted in
huge numbers, making him an influential figure in the Iranian translation market.
Moreover, his retranslations of his own previous translations make him an
exceptional figure in translation studies. Retranslation is not an easy task; it is an
‘artistic recreation’ rather than a mere repetition. In fact, the second translation
challenges the first translation of the same original work. Thus, the re-translator
needs both translation skills and the courage to take up the challenge. The
groundbreaking discussion on translators (i.e., Translator Studies) proposed by
Chesterman (2009) served as the theoretical point of departure for the present
research. Accordingly, Chesterman (2009) suggested a diagram as one way for
conceptualizing Translator Studies. In his opinion, there are three branches in this
diagram: Cultural, sociological and cognitive branches. The cultural branch is
related to history, values, ideologies, the role of translators, and so forth. The
Sociological branch concerns the translators’ behavior and their social networks.
The cognitive branch deals with the decision-making, mental processes, the
influence of emotions, personality, and attitudes towards norms. The present
research draws upon the third branch of Translator Studies i.e., the cognitive branch.

2. MATERIALS AND METHODS

To this end, the first and second Persian translations of two English novels (1984,
Lord Jim) by the same translator within a decade were compared at the textual
(lexical and syntactic) level. Translating literary works such as novels has been
considered a challenging topic in the process of translation. In this regard, translators
should be cautious, skillful, and creative in translating such texts. Nineteen Eighty-
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Four, written by George Orwell, is one of the literary works which has had a great
influence on contemporary literature across the world. Lord Jim, written by Joseph
Conrad, is considered one of the most important novels in the history of English
literature and its sophisticated language makes it very difficult to understand, and by
extension, to translate. Both novels have been (re)translated into numerous
languages over and over again. After analyzing the data in the first phase of the
study, an interview was conducted with the translator in a bid to triangulate the data
in the second phase.

3. RESULTS AND DISCUSSION

The results revealed that, in his self-retranslations, the translator had made numerous
corrections. As a result of the translator’s new understanding of the source texts, the
target language setting, and the author’s intended meaning, the self-retranslations
were found to be more target-language-oriented, hence more natural, an indication
of the development of the translator’s translation competence over time. Therefore,
it can be said that translators might undertake the retranslation of their own previous
works because they have come to a different understanding of the same work (the
internal factor). In light of the data, this seems to be the result of the development of
the translator’s translation competence over time. In fact, the findings of this
research demonstrated that in his first translations, the translator attempted to convey
the literal meaning in a bid to be faithful (mostly formally) to the source text while
in his retranslations, he attempted to represent the source text’s meaning more
naturally within the target language norms. The findings also indicated the
translator’s thorough mastery of the Persian literature and his frequent use of Persian
literature masterpieces in the self-retranslations. According to the translator himself,
he has been reading Persian masterpieces over time and thus made them inner in his
self-retranslation after a decade. Therefore, it can be well argued that the disposition
of the translator is very influential in shaping one’s career as a literary translator.

4. CONCLUSION

As a result, according to the analysis of textual data in the first phase and the
translator's explanations in the interview (second phase), it can be concluded that the
translator's translation competence is, and indeed should be, constantly improving
and that the translations undergo substantial changes as a result of factors such as the
translator’s experience and expertise, the passage of time, readers’ expectations,
prevalent norms, and other elements pertaining to the translational situation. The
findings of the current research can be a great help for other professional translators
and publishers of foreign literary works with regard to retranslating and reprinting
their previous translations in a bid to improve the overall quality of translated
literature in the TL literary system. Also, the results of the current research can pave
the way for other researchers, students, and scholars interested in this subject to do
further research on this intriguing topic.

Keywords: First Translation; Retranslation; Self-retranslation; Translation
Competence
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1. INTRODUCTION

Contemporary linguistics always seeks to present new theories to regulate studies
systematically and objectively. After the emergence of cognitive semantics, many
researchers and linguists started to write about it. One of the theories of cognitive
semantics in literary studies is George Lakoff and Mark Johnson's conceptual
metaphors theory. Metaphors, we live by described conceptual theory of metaphor or
conceptual metaphor in detail in their first joint book.

Regarding their theory, Lakoff and Johnson believe that one conceptual domain
is understood based on another conceptual domain in conceptual metaphor. Since
metaphor creates an implicit similarity between two domains or two conceptual
domains, the term mapping can illustrate the connection between the two dominions.
This term matches the characteristics of two cognitive domains close to each other
in the form of metaphors. Conceptual metaphor is, in fact, the process of
understanding and experiencing dominion (a), which takes place with the help of
phenomena and terms related to dominion (b).

2. MATERIALS AND METHOD

Each metaphor has three constructs: 1- Target domain (a), which generally covers
mental and abstract concepts. 2- Source domain (b) is usually more objective,
familiar, and conventional matters. 3- Mapping is the relationship between two
domains that takes the form of correspondences between two sets (Lakoff &
Johnson, 2003, p. 24). In contrast to the traditional view, this approach does not
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consider metaphor as a tool for beauty but instead considers metaphor as a feature of
the mind through which an abstract concept is understood by applying a tangible
concept. According to Lakoff and Johnson, conceptual metaphors are divided into
orientational metaphors, existential or ontological metaphors, and structural
metaphors.

Orientational metaphors: in this type of conceptual metaphor, a concept is
understood by the physical direction. These types of metaphors are associated with
spatial orientations: up-down, in-out, forward-backward, far-near, deep-shallow, and
center-margin.

Ontological or existential metaphors: In this form of metaphor, abstract concepts
and experiences are understood through objects and materials, the container, and
man.

Structural metaphors: The third type of conceptual metaphors that Lakoff and
Johnson pay attention to are structural conceptual metaphors. It is structural since it
transfers an objective whole to an abstract whole.

3. RESULTS AND DISCUSSION

The purpose of this study is to conduct a comparative study regarding the abstract
concept of time in the first three volumes of Mahmoud Dolatabadi's novel (Kelidar)
and Yusuf Idris's four novels (Al-Bayda, Al-Askari Al-Aswad, Al-Haram, and Al-
Aib). After data collection, the descriptive-analytical method has been used based on
an American school. The abstract concept of time in their works is depicted in five
domains of origin: object, place, container, man, and food. Object and location
domains have the highest frequency than other domains, which indicates the
tendency to visualize the abstract concept of time in the form of object and place in
two writers' works. Regarding the source domain of object, the concept of time in
Persian examples has been stated in more diverse formats than Arabic, which refers
to the diversity of imagery and flexibility of Persian speakers' minds. According to
Ray's movement model for time (linear, circular, and spiral) in Persian examples, we
observed linear movement, and in Arabic observed circular movement for a time,
which is completely derived from the social context and intellectual-cultural basis of
the author or characters. Since Lakoff and Johnson consider the two schemas of
culture-based and body-based concepts in the conceptualization of conceptual
metaphors, the results indicate that in the works of these authors, the abstract
concept of time is more culture-based.

It is worth mentioning that in this regard, we obtained a total of 78 sentences
from both writers in which the abstract concept of time was conceptualized in the
form of 5 mapping names: 1- Time is place. 2- Time is a container. 3- Time is an
object. 4- Time is human. 5. Time is food. Their statistical analysis was presented in
the data analysis section.

4. CONCLUSION

The result obtained from these frequencies indicates that in the works of the two
writers, the abstract concept of time was formed more on the basis of an empirical
basis influenced by the surrounding environment (culture-base), in other words, it
had a socio-cultural experience He has had physical experience, which in itself
indicates in more detail and in particular that in both Iranian and Arabic writers the
mind is more inclined to objects and properties specific to objects in order to make
the abstract concept of time tangible than to the concept of time in the form of The



63 / Scientific Journal of Language Research, No. 43, 2022, http://jlr.alzahra.ac.ir

metaphor of man or food illustrates, in other words, it shows that the mind is object-
oriented in relation to the abstract concept of time. In the field of origin of the
object, in Dolatabadi's view, the concept of time is associated with features such as
blackness, weight (heaviness), hardness and dryness, which in fact indicates the
difficulty of the situation, and interestingly, the weight is physically slow and slows
down. Likewise, the characteristics (hard and dry) are undoubtedly derived from the
same experiences of nomadic life and its challenges. Have a circular motion because
it brings good experiences and memories for them.

In the study of time mapping, it is an object from Persian and Arabic examples.
We are faced with more variety, and in other words, the conceptualization of the
abstract concept of time in Persian examples is more diverse than in Arabic
examples. It is also worth noting that some of the examples given for each of the
five aforementioned maps overlap, meaning that some of these samples can be
placed in multiple maps. Of course, Likoff and Johnson also point to this, and
believe that each of the different writings on abstract concepts sheds light on some
of the different aspects of that concept.

Keywords: Cognitive Linguistics; Conceptual Metaphors; Mahmoud Dolatabadi;
Time; Yusuf Idris
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1. INTRODUCTION

The concept of equivalence in translation has long been a bone of contention. This
article provides a number of examples of situations in which producing equivalence
in translation may be a challenge, e.g., when faced with culture-specific words,
differences in expressive meaning between languages, differences in form, or words
not (yet) lexicalized in the target language. Some of the strategies of producing what
the translator considers equivalence include using a cultural substitution, a
loanword, a loan translation, a less expressive word, a paraphrase, or an explanation.
The translator may even choose to omit an aspect of meaning which, if transposed
into the target language, would merely distract the reader from the key message.
overall, it seems that equivalence in translation is not something that exists, but
something the translator has to create.

If the language is a set of names used for naming, then language users can
replace the Arabic name with a Persian name that conveys the meaning. If the
language is similar to what has been said, learning a new language will be easy, but
anyone who has learned a language has realized that languages are not just a
collection of nouns, and that language concepts can be different from concepts in
another language.

2. MATERIALS AND METHODS

This article has two theoretical and practical sections. The theoretical section is
about the equivalence translation between languages at the level of words, in this
section, we have a special look at the book “In other words A coursebook on
translation” Second edition, by Baker. In Other Words, is the definitive course book
for anyone studying translation. Assuming no knowledge of foreign languages, it
offers both a practical and theoretical guide to translation studies, and provides an
important foundation for training professional translators. Drawing on modern
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linguistic theory, this text provides a solid base to inform and guide the many key
decisions trainee translators have to make. Each chapter offers an explanation of key
concepts, identifies potential sources of translation difficulties related to those
concepts, and illustrates various strategies for resolving these difficulties.

Authentic examples of translated texts from a wide variety of languages are
examined, and practical exercises and further reading are included at the end of each
chapter. The second edition has been fully revised to reflect recent developments in
the field and new features include: 1- A new chapter that addresses issues of ethics
and ideology, in response to increased pressures on translators and interpreters to
demonstrate accountability and awareness of the social impact of their decisions. 2-
Examples and exercises from new genres such as audiovisual translation, scientific
translation, oral interpreting, website translation, and news/media translation. 3-
New project-driven exercises designed to support master's thesis work. 4- Updated
references and further reading. 5- A companion website featuring further examples
and tasks. 6- Written by Mona Baker, a leading international figure in the field, this
key text is the essential course book for any student of translation studies. Baker’s
contribution to the field of translation studies is widely acknowledged on account of
her providing a systematic approach to training translators through the elaboration of
specific strategies that can be used to deal with the numerous translation problems
translators encounter daily.

Hence, by addressing both theoretical and practical issues in translation, this
book forms a sound basis for translators. Adopting a bottom-up approach, Baker
acknowledges the importance of individual words during the translation process,
since the translator looks firstly at the words as single units in order to find their
equivalent in the TL. Baker goes on to provide a definition of the term word
referring to its complex nature since a single word can sometimes be assigned
different meanings in different languages. Baker points to Eleven challenges of
mismatch between languages at the level of words and suggests seven strategies for
resolving challenges. The comparative section is limited to the challenges of
Equivalence at the level of words between Persian and Arabic Texts of Ayatollah
Khamenei’s Lectures on Palestine.

The research method is descriptive and analytical; The concept of descriptive
analytical approach is in-depth descriptive method, in which the scientific researcher
describes the various scientific phenomena and problems, and solve problems and
questions that fall within the scientific research department, then the data collected
is analyzed by the descriptive analytical approach, so that the appropriate
explanation and results can be extracted.

3. RESULTS AND DISCUSSION

The results showed that the challenges of non-equivalence on the level of words
between Persian and Arabic texts of Ayatollah Khamenei’s Lectures on Palestine
have been solved by six strategies: by a more general word (superordinate), by a
more neutral/ less expressive word, by cultural substitution, by paraphrase using a
related word, by paraphrase using unrelated words and by omission. If the
challenges of non-equivalence are resolved at the level of words, then
comprehensive equivalence can also be achieved between Persian and Arabic
languages. The criteria for comprehensive equivalence are as follows: Equivalence
in Explicit Meaning; Equivalence in Implicit Meaning; Normative Equivalence;
Equivalence in Semantics; and Equivalence in Aesthetics.
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4. CONCLUSION

The examples discussed in this article do not, by any means, represent an exhaustive
account of the strategies available for dealing with non-equivalence at word level.
You are encouraged continually to study and analyze texts prepared by professional
translators in order to discover more strategies and learn to assess the advantages
and disadvantages of using each strategy in various contexts.

Keywords: Equivalence; Lectures; Linguistics; Translation; Words
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1. INTRODUCTION

In the introductory course of the Russian language, the subject of spelling is one of
the most important pillars for writing skills. Since Russian is a morphological
language, morphological endings of names, adjectives, numbers, pronouns, etc.,
change according to their grammatical role in the sentence. Therefore, knowing the
correct form of words is very important in spelling and sentence construction.
Meanwhile, the occurrence of errors in the spelling of Russian words by Persian-
speaking learners of Russian is obvious and inevitable. The present article examines
and analyzes the spelling errors of 51 Persian-speaking Russian learners at the
elementary level of Russian language in universities of Guilan, Isfahan and Gonbad.
In this study, first the type of errors, frequency and causes of their occurrence were
identified and then the correct form of errors was determined. The results showed
that the highest frequency of spelling errors is related to the errors of the "vowel
replacement process" and the errors of phonological processes, including the
processes of "converting consonants", "deleting", and "homogeneity".

2. MATERIALS AND METHODS

In the present article, using the error analysis approach, the spelling errors of
Persian-speaking learners of Russian are described and analyzed. The language
learners whose written test has been used in this research are 51 incoming students
of the Russian language cruited in 2020 who are studying in the universities of
Guilan, Isfahan, and Gonbad Kavous. The students were asked to write the given
sentences. Then, the errors were categorized at the spelling level and analyzed
several times with utmost accuracy. In this article, an attempt has been made to
identify, classify, and analyze the linguistic causes of errors and to determine and
present the frequency of each category of errors.

3. RESULTS AND DISCUSSION
The incomplete matching of letters and sounds (phonemes) can cause phonological
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errors in every language, and Persian-speaking learners of Russian at the elementary
level in the early stages of learning, are no exception. These errors fall within
spelling interference, which in this article, according to the research findings, were
examined in four groups. The first group includes the "vowel substitution process"
error, the second, third, and the fourth groups are phonological processes, which
include the "consonants conversion", "delete", and "homogeneity" processes,
respectively.

4. CONCLUSION

The results of this study indicate that four categories of errors were subjected to
spelling interference, which in order of frequency are errors due to the phonological
process of homogeneity, errors due to the phonological process of converting
consonants, errors due to the phonological process of deletion, and error due to
substitution of vowels process, respectively. Findings in the field of spelling showed
that among the identified errors, the highest frequency of errors belongs to the error
due to the phonological process of homogeneity with 37% error. This is because the
sounds or phonemes do not match the letters that occur during pronunciation.

It is suggested that in order to minimize the errors of Persian-speaking Russian
students, while emphasizing that the pronounced form of words may be different
from the written form, the following points should be considered:

- Phonetic exercises should be given more attention, because reading the words
correctly using phonological rules also helps to write them correctly;

- The importance of the syllable and the place of stress on the syllable should be
emphasized to the learners and in order to achieve this, the syllables should be
divided, the place of stress should be identified, the syllables without stress should
be emphasized and then compare the written word several times with its correct
form.

- In the course of "spelling skills" great importance should be given to spelling;

- Pay attention to the visual comprehension of the words on the board. To achieve
this, visual content tools such as images with words can be used;

- Students should be advised to use misspellings softwares such as Orfo or the
Russian Word application;

- Common errors in writing words, such as analyzed errors, which have a high
frequency among Persian-speaking Russian students, should be given more
attention;

- Using flashcards on which a few words with wrong spelling are written, learners
should be asked to form multi-member groups and after dividing the cards between
them, they should be asked to find the cards containing wrong words;

- Learners should be given sentences and texts and asked to transcribe them.

Keywords: Converting Consonants; Deleting; Homogeneity; Phonological
Processes
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el Stephanie owed it to me for sleeping with my husband. \
; And also she was born to be the fish E+E
Cﬂy n “ e .
And though we still, so to speak, shared custody of the
. boys, ferrying them back and forth from house to house
Lo, ! ’ S e O
S and though she still picked them up at school in the E+C i
and though p p
afternoons, I hadn’t seen much of her.
At first they thought I was Sean’s wife, so why had he
SLogdb!  reported his wife missing? And then they thought that  E+I v
my house was Sean’s house...
s Mlles ha'd stopped hiding, and now I tell myself that E+T ¢
Nicky will stay strong.
. The officer must have been used to dealing with people
Lyl | °
S in shock, but still he looked at me oddly... C+C
How it was important to be able to tell the taxman to
take a flying £**k, but also to ensure that every sh**t C+E 1
he had ever passed could be proved in triplicate.
Not because I stole it from Sean’s mom or because it
SLogdbl had any sentimental associations with him, but because ~ C+I Y
it was the last thing that touched my sister.
. “I’'m going out for a moment,” I said. “I can’t listen to
‘ ]
S this. But first I want to see Nicky.” C+T A
You didn’t ask people to invest in a business that wasn’t
L eS| worthy. That was a given. More so because he knew +
SE that, without investors, he had no f**king business, I+ N
anyway.
Because, although she had never said it to Aiden, she I+C y.

could tell that his dad didn’t really like her at all.
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The researchers considered and dismissed the notion
s that the groups hearing these passages were less E+E \
proficient, and also the possibility that the quality of
the recording for that particular version was inferior.
JEs Others arrange them according to the subject matter;
) and still some others organize them according to the E+C Y
Easte different sections of research report. ..
It might simply be, for example, that criminals from
e OLL  immigrant communities are smarter, and therefore less ~ E+1 v

likely to be caught than native-born criminals.

He tastes many flavors and corresponds them with their
S¥ referents. And finally, he touches numerous objects and ~ E+T ¥
textures and learns to identify them.

S It must be kept in mind, however, that there is still a
) 5% chance in the case of both the experimental and the C+C o
{s#5  control groups...

S Certainly, laboratory experimentation is one of the
) many systematic ways to conduct research, but of C+I 4
> course, not the only way.

To provide an example, the bibliographical information
of the present book is given in both MLA and APA

Y15 . + %
S forms. However, before giving the example, the T
formulaic presentation will be helpful.
...and control groups sometimes dictated that a quasi-
s or pre-experiment rather than a true experiment be LE A

conducted. Of course, it is also possible that a quasi- or
pre-experiment is carried out...

So, although the relationship between the two variables
I has been repeatedly investigated, the contexts of I+C 4
research have been different.

Thus, when a research question is formulated, the
S5 researcher has a strong motivation to accumulate I+T \e
information about the topic under investigation.
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ol That starts with raising the national minimum wage and E+E \

also guarantee, finally, equal pay for women’s work.

if we overcome the divisiveness that sometimes sets
S5 Americans against one another, and instead we make E+C \
some big goals....

Sl because taxes are too high and because some of them

. E+I v
have lots of money outside of our country.

Well, maybe we'll give three or three or four or five or
e something. 33,000 e-mails deleted, and now she's E+T ¥
saying there wasn't anything wrong.

s But he_also went after a disabled reporter, mocked and C+E >

mimicked him on national television.

But when I look at what you have proposed, you have
S what is called now the Trump loophole, because it C+T 4
would so advantage you and the business you do.

We are going to be choosing a president who will set
policy for not just four or eight years, but because
S some important decisions we have to make here at C+I v
home and around the world, from the Supreme Court to
energy and so much else, and so there is a lot at stake.

He said, back in 2006, “Gee, I hope it does collapse,
S5 because then I can go in and buy some and make some  I+I A
money.”

Mental health is one of the biggest concerns, because
SLogdbl now police are having to handle a lot of really difficult ~ I+T 4
mental health problems on the street.

s first when I hear Donald talk like that and know that T+T V.
> his slogan is "Make America Great Again."

Now, what I am also arguing is that bringing
A0k undocumented immigrants out from the shadows, T+E AN
putting them into the formal economy would be good.
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The third one is testable, that is whenever that is
@l«w@\b‘ something is testable, this means that that is real; it is E+E \
tangible; it is teachable and also it is researchable.

Again, you see learners who cannot manage small talks,
often find themselves come away from socially
SLogdb!  encounters feeling awkward or that they did not makea — E+I Y
good impression and consequently may avoid the
situation where a small talk is required.

We had a normal approach to our language, relations,

s maxims ,overlaps; but after 70s, especially in 80s, they
talked about the relationship between language and
power or language and ideology.

C+T ¥

Wodak believes that the context of a chart or let say the
IS 0LL  context can be shown in a chart, ok? So, when you see  I+T ¥
them in that situation a visual chart is very efficient.

No agreed definition for task, ok? Now, then, what

@Lﬂ)@Ual should we do? Suggestion? Suggests task-based on
three categories of method, language-centered,
learning- centered, learner-centered.

T+T o
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1.INTRODUCTION

In production and interpretation of discourse, interlucutors apply discourse markers
(DMs) to establish and discover the relationship between discourse units (Crible &
Dagand, 2019; Mohammadi & Radjaee, 2020; Schiffrin, 1987). DMs offer
metadiscoursive instructions for the interpretation of discourse by the audience. This
interactive process is activated through different types of metacommunicative
knowledges and skills. Part of this experience embraces knowledge of text to
employ grammatical and lexical elements to convey meaning. More important
aspect of this faculty is related to metalanguage involving the capability to
communicate different individual and social characteristics, to utilize language to
communicate feelings, thoughts, and negotiate meaning (Maschler & Schiffrin,
2015). The analysis of DMs co-occurrences and combinations as a metadiscursive
strategy can help researchers to predict specific possible patterns of DMs’
categorizations and such empirical and pragmatic findings will build up some
foundations for future typological exploration as well as for the theorization of DM
co-occurrences and collocations in general (Kassaci & Amouzadeh, 2020).
Moreover, research in the area of language fluency has substantiated the positive
influence of DMs investigation and analysis on second language acquisition and
opens new horizons towards cognitive processes of discourse production and
comprehension (Crible & Dagand,2019; Crible & Pascal, 2020). Based on DMs’
combinations sensitivity to contextual variables in real life situations, they develop
novel interactive pragmatic strategies in communication in terms of emphasis,
fluency of communication, and intimacy among the interlocutors (Jucker & Ziv,
1998). Consequently, the present researcher tried to investigate and compare the
uses and pragmatic functions of co-occurrences of DMs in Arabic, English, and
Persian texts.

2. MATERIALS AND METHODS

This descriptive and qualitative investigation benefited from various scientific and
research informing bases and resources. Theoretically, the study is supported by
coherence theory, assuming that generally texts enjoy coherence (Schiffrine, 1987,

' Assistant professor, Department of English Language and Literature, Arak
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2006). In addition, pragmatic analysis of the coexistences of DMs and their
functional spectrum in Arabic, English, and Persian literary, research, educational,
political, critical, and the Quranic texts formed the second informing resource of the
investigation. Moreover, the current analysis utilized Fraser’s (2006) classification
of DMs and Brinton’s (1996, 2015) functional analysis framework in order to
discover DMs pragmatic functions and behaviors. Fraser’s classification of DMs
provides the criteria for determination of whether an element is a DM or not in these
texts. And Brinton’s (1996, 2015) functional analysis framework was used to
investigate the functions of DMs’ co-occurrence in these texts. Another resource of
the research was inviting two raters for each text in the projects. All raters were
English instructors with 5 to 10 years of experience in teaching. Also, they were
familiar with the literature, theories, and models in DMs research. Their MA theses
were conducted in this area, and as a result, they possessed the necessary knowledge
and expertise. Moreover, each rater had the experience of rating two other MA
research projects in her resume.

The corpus consisted of literary, research, educational, political, critical, and the
Quranic texts consisting of more than 200000 words. The selection procedure was
based on stratified sampling. All of the instances of DMs co-occurrences in the
corpora were verified and sorted using Fraser’s (2006) classification of DMs and
DMs’ functional spectrums were analyzed and explored through Brinton’s (1996,
2015) functional analysis framework. First all the texts were read by the researchers
and DMs instances were identified and marked. Then, their pragmatic functions and
behaviors were analyzed and determined. After that, from 20 to 50 percent of the
DMs occurrences and co-occurrences along with their identified pragmatic functions
in the texts were extracted and presented to the raters to approve the reliability of the
research findings. As the raters were familiar with the literature, theories, and
models, they examined and reviewed the instances and expressed their agreement or
disagreement with the functions determined for the instances of DMs.

3. RESULTS AND DISCUSSION

The results revealed that the first rank of co-occurrence tendency of DMs belonged
to elaborative DMs with 96% of frequency. And contrastive DMs possessed the
second rank with %65 frequency of co-occurrence. Third and fourth ranks belonged
to inferencial and temporal DMs with 54% and 15% frequency of co-occurrence.
Generally, in all instances of co-occurrences of DMs, the first DMs indicated a
general relationship between discourse units and the second DMs reflected a specific
relationship between discourse units. However, analysis of the pragmatic functions
and behaviors of DMs by applying Brinton’s (1996, 2015) functional analysis
framework resulted in a multilateral system of functional spectrum consisting of a
six-plane framework for monitoring the relationship between discourse units in these
literary, research, educational, political, critical, and the Quranic texts. This
multilateral functional model consisted of the following pragmatic behaviors:
information indicators, topic switchers, attitude markers, temporal markers, opening
markers, and closing markers. Grammar textbooks and dictionaries do not cover
these functions. The variety and flexibility of the functions can be the result of
triangular interaction among three pragmatic strategies of metacomment (Aijmer,
2002), metacommunication (Frank-job, 2006), metadiscourse (Hyland, 2005). The
result of this interaction is the pragmaticalization DMs’ pragmatic behaviors.
Pragmaticalization results in new, complex, and creative inferences regarding the
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functions of DMs. These inferences are changing and developing constantly. This
interpretation is in accordance with results reported by Fischer (2006). Moreover,
justification for this flexibility is supported by Frank-job’s (2006) findings in real
life situations where DMs take on novel pragmatic connotations. As the concept and
the strategies of pragmaticalization are not introduced to our educational and
research settings, authorities, teachers, practitioners, and researchers are not
equipped with the necessary knowledge and skills in this area. Therefore, it seems
necessary to introduce modifications in our present approaches to teaching discourse
and pragmatics in TEFL, translation, and other relevant areas. Specially, teaching
grammar, writing, and conversation should be approached on a corpus-oriented,
practical, and innovative system following the strategies established in
pragmaticalization of these discourse monitoring variables.

Keywords: Co-occurrence; Discourse Markers; Pragmatic Analysis;
Pragmaticalization of Functions
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1. INTRODUCTION

The Avestan version of Vishtasp Yasht is part of a late Avesta and consists of eight
Fragards and sixty-five verses. In This Yasht, Zarathushtra concisely teaches the
principles of religion to Vishtasp addressing by "O my son" as Ormazd does to
Zarathushtra in the nineteenth Fragard in Vendidad. Vishtasp Yasht presumably
belongs to the second Nask of twenty-one Nasks of Sasanid Avesta named Vishtasp
Sast from Hadagmansarig class. What we call it Vishtasp Sast does not exist now
and the abstract that we can find in eighth Fragard of Dinkard is too incomplete.
Nevertheless, it allows us to inform on its content. According to eighth Fragard of
Dinkard Vishtasp Sast relates to believing of Vishtasp in Zarathushtra's religion and
subjects relevant to it. Zarathushtra, the messenger, for reporting his task according
to Ormazd's request, offers the needed knowledge to Vishtasp. Then Ormazd sent
Amahraspands to testify the truth of Zarathushra's message and also to show
Vishtasp what he will obtain with accepting Zarathushtra's religion. This acceptance
results in Arjasp's opposition. Arjasp, who was provoked by anger, starts a war
against Vishtasp. The narration of this war which has been reported in Vishtasp Sast
is missed in the existing text titled as Vishtasp Yasht. In the other hand, according to
the abstract which we know according to the eighth book of Dinkard, the narrative
of the pious man and also wicked man after death which allocates the eithth fragards
of Vishtasp Yasht and has many resemblences with the second fragard of Hadokht
Nask, does not exist in Vishtasp Sast.

For many years, Avestan scholars have thought that the Avestan text of Vishtasp
Yasht is very new; Even newer than Vendidad, which Skjerve (2007: 112ff)
considers its time to be later than Yasna and Wisperad and in the partian period. The
common sentences and phrases that Vishtasp Yasht has with the Vendidad-e-sade
have made Darmesteter consider it just a text of a combination of Vendidad
sentences and phrases and an imitation of it. According to Darmsteter (1962: 324-
325), Vishtasp Yasht is not original, and is entirely borrowed from Vendidad and
some other parts of Avesta. Mole (1963: 650) describes the linguistic structure of the
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Avestan text Vishtasp Yasht as the most inaccurate among the existing Avestan
texts, and according to the linguistic features of this text, he believes that Vishtasp
Yasht is not only a part of the Achaemenid dynasty of Avesta, but also a part of the
Sassanid dynasty. However, Mole does not accept Darmesteter's view either, and
does not see this text as the result of the accidental juxtaposition of borrowed
passages from other parts of the Avesta. Mole believes that Vishtasp Yasht has
practically all the elements in the narration of Vishtasp Sast: encouraging acceptance
of religion, visiting Amahraspands, promising of blessing and victory, teaching
religion, and revealing the reward after death. In contrast, what is lacking are details
with narrative characteristics: the description of the coming of Amahraspands, the
battle with Arjasp, and so on. Mole is of the opinion that Vishtasp Yasht probably
indicates the adaptation of the content of Vishtasp Yasht's myths to a prayer
application (Mole, 2016: 413).

2. MATERIALS AND METHODS

Althoug There are not many manuscripts left from Vishtasp Yasht, in this study we
used all the manuscripts left. Geldner introduces the two manuscripts K4 and LS in
the section on manuscripts. The K4 manuscript was written in Kerman by Vehmard
Fereydoun Vehmard Fereydoun Vehmard Gupatshah Rostam Bondar Shahmard
Dinoyar on the day of Bahman from the month of Bahman in 1092 (July 26, 1723
AD). 1t is clear that this manuscript was written with great care from another
original. The L5 Manuscript, an appendix to the modern and highly careless
manuscript of the Vendidad-e-Sade, was written in Mumbai in 1792. Cantera has
published several other manuscripts on the Digital Avestsn Archive, and we have
used all of them in writing this treatise. These manuscripts are G18a, F12, G120,
KM1-A and Yazd manuscript. Manuscript G18a is a transcript of another transcript
written by Manouchehr Ardeshir Vahram Sefandiad Ardeshir for Fereydoun
Marzban in 996 AD, 20 years after the coronation of Yazdgerd. The Gl8a
manuscript is of the same origin as the K4. The manuscript called Yazd, which is in
the possession of an ordinary person near Yazd, has no trace of the author or date of
writing. Cantera believes that this manuscript belongs to the Safavid period. .
Manuscript F12 is the only manuscript that also contains Zand text. This manuscript
was written in Mumbai in 1227 AH by its owner Iraj Dastur Sohrabji Kavousji
Mehrji Rana. Manuscript F12 has better and more accurate recordings than other
manuscripts. The Persian meaning or explanation of some words or sentences can be
found below the word or in the margin of the page in some parts of this manuscript.
The G18a manuscript is badly distorted and unreadable in some places. The G18a
manuscript is badly distorted and unreadable in some places. Fargard I is absent
from the KM1-A manuscript.

3. RESULTS AND DISCUSSION

The Avestan text of Vishtasp Yasht is late and full of ambiguity. Morphlogical
modes are mostly incorrect and sometimes missing. Some Parts of the text are
borrowed from the other parts of Avesta particularly Vendidad. Several words and
phrases in the Avestan text are vague and unknown. In this article, an attempt has
been made to provide a new reading for the two ambiguous combinations, resulting
in a better translation. These two combinations are a * om.moroncd and upa.0faiieiti.
Re-readings and corrections have been made by comparing the forms used in the
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existing manuscripts of Vishtasp Yasht, analyzing the translation of words and
phrases in the pahlavi narration of the text, examining the evidence and examples,
as well as finding clues from other parts of the Avesta. As far as the text allows, we
have explored the meaning and derivation in depth and suggested new readings of
ambiguous words and phrases.

For each word or phrase, the Westergaard recording from the verse in which that
word or phrase is used is provided. In following, The Persian translation of that
paragraph will be based on Darmsteter's translation or Bartholomae's description.
When needed, Zand translations of Avestan words, phrases and verses are provided.

4. CONCLUSION

Vishtasp Yasht is a late text, full of ambiguity and grammatically disorganized. In
this research, a new reading and meaning for the two combinations a * om.morancd
and upa.fBPaiieiti is proposed. The basis of the first correction refers to the useful
work that has been attributed to Kaykhosrow in the two Pahlavi texts of Ménog 1
Xrad and Rivayat 1 Pahlavi. And the second correction based on the verb in
Vendidad 19/29, is also the interpretation of Zand verb "bar raséd" Vishtasp Yasht.

Keywords: Avesta, Zand, Vishtasp Yasht, Vishtasp, Zarathushtra
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1. INTRODUCTION

Persian language is one of the main cores of national identity in Iran; hence, efforts
should be made to preserve it and awareness about it should be raised. The Supreme
Council for Higher Education introduced a compulsory two-credit course for the
history of Persian language. There is no doubt that this course demands a
coursebook to facilitate learning and teaching as it is really important that
coursebooks content be systematically arranged so that learning is not negatively
affected or hampered. Research has it that content which is unfit and unsuitable and
is not in line with student learning capacity results in the inefficiency of learning and
teaching. Therefore, determining and developing effective course content according
to the learners’ demands and cognitive and learning capacities is a must (Niknafs &
Aliabadi, 2013).

The interconnectedness of emotions and learning underpins the importance of
students’ emotional engagement with the course content as the content should look
and sound appealing enough to them. Narration appears to be a powerful technique
to make the content engaging and attractive and to increase students’ motivation for
learning. Narration is a sequence of events happening in time and place (Lothe,
2009). Numerus forms of narration can be found and this study focuses on the
application of short stories as narrative text. Accordingly, text has diverse functions,
including referential, emotive, persuasive, phatic, metalingual, and poetic, and each
function plays a pivotal role in student’s successful learning. Metalingual and poetic
functions bring about enjoyment and amusement and greatly affect audience. Also,
the use of emotive and phatic functions can give pleasure to audience and give a
sense of knowledge and understanding. The persuasive function shapes people’s
attitudes and enables the sense of empathy, identity and imprinting. As a result, the
learner directly encounters the content and can feel and analyze it. This helps
students better internalize the information and learning materials. Additionally,
when students are emotionally engaged in the stories and identify with the
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characters, they can easily memorize the materials (Sovia & Afrineta, 2017).

Students’ emotional experiences can improve their ability to learn as emotions
act as facilitators within the classroom and strengthen interactions among teachers
and students, resulting in boosting the motivation for learning (Meyer & Turner,
2000).

On account of the interconnectedness of emotions and learning, Pishghadam
(2015) introduced the emotioncy notion which is a combination of emotion and
frequency, wherein emotions are counted as the core of learning. This model hinges
on the varying degrees of sensory emotions each word has and carries for
individuals in their own society and these emotions are constructed through frequent
exposure to diverse types of senses. More specifically, an individual has a higher
degree of emotioncy towards a word when they have heard, seen, touched,
experienced that word (Pishghadam et al., 2013). Emotioncy, as Pishghadam (2015)
introduces, stands on a hierarchical matrix of six levels, including Null (0), Auditory
(1), Visual (2), Kinesthetic (3), Inner (4), and Arch (5) or more specifically,
avolvement (null) and exvolvement (auditory, visual, and kinesthetic) to
involvement (inner and arch).

Null emotioncy happens when an individual has not heard about, seen, or
experienced an object or a concept while Auditory emotioncy has it that an
individual has merely heard about a word. Visual emotioncy concerns the fact that
an individual has both heard about and seen the item and Kinesthetic emotioncy
occurs when an individual has touched, worked, or played with the real object. It is
Inner emotioncy where an individual has directly experienced the word and Arch
emotioncy implies that an individual has done research to get additional information.

Despite the fact that motivation and emotions have been of importance in
preparing and compiling educational resources and influence teachers and learners,
the importance of the psychological factors in designing coursebooks has been
ignored. This is because the main objective of many coursebooks is to convey
information, and consequently, students’ emotions and feelings are simply
overlooked. On the whole, relying upon the significance of students’ emotions and
motivations in learning, the present study attempts to bring to the light the model of
narrative-based emotioncy as a tentative model for revising coursebooks featuring
history of Persian language.

2. MATERIALS AND METHODS
The present work is qualitative and applied and aims at presenting a narrative-
emotioncy-based model to revise coursebooks featuring history of Persian language.

3. RESULTS AND DISCUSSION

In doing so, the course content and teaching materials are taught through stories and
tales and a range of applications, devices and techniques are implemented to activate
and enable students’ emotions. At the auditory and visual levels, the students are
introduced to electronic applications and graphic storytelling and visual narrative.
When it comes to Kinesthetic, the story dialogues and characters are brought to
discussion and are linked to students’ requirements. As to the visual level, visual arts
(diverse patterns), together with attractive images relating to the content can be
employed. Students are also engaged in the course content thorough activities and
assignments so that the students can internalize the materials. Last but not least,
students are presented with resources and are encouraged to do research so that they
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can reach the highest level of acquiring knowledge.

4. CONCLUSION

Not only does the model, which is based on emotioncy and narration, offer ways to
make the course content more attractive and appealing but it also facilities the
process of learning. So far, the coursebooks which have been written on history of
Persian language are boring and tedious due to their traditional teaching approaches,
leading to students’ boredom and demotivation. Narrative, therefore, should come
into focus as it boosts students’ motivation towards courses. The pleasure of reading
a story also results in unconscious learning and comprehension.

In the light of such an adopted procedure, it is suggested that presenting the
content of books featuring the history of Persian language in the forms of stories and
employing different levels of emotioncy, including Auditory, Visual, Kinesthetic,
Inner, and Arch can create an appealing learning environment for students and can
result in acquiring and internalizing knowledge more efficiently. All in all, the
employment of emotioncy in drafting coursebooks on the history of Persian
language is highly recommended and the existing books should be revised
accordingly. Likewise, toolkit and resources should be prepared to facilitate learning
and make it more meaningful to students.

Keywords: Emotions; History of Persian Language; Narrative-Based Emotioncy
Model; Senses
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1. INTRODUCTION

Undoubtedly, traces of culture and spirit of people of any language community can
be found in their language. With the careful analysis of each language, one can
understand the culture it reflects. Pishghadam (2012) introduces the Persian concept
of Zabahang that refer to the interrelationship between language and culture. He
claims that each concept like the curse in a language is one manifestation of the
culture that it represents and believes that cross-cultural and cross-linguistic research
can use the concept of Zabahang to explore the representation of culture through
language. Curse, as part of the vernacular/culture of society, is one of the most
important speech acts in any language. This has been rarely noticed by researchers
and it is necessary to provide a systematic classification of the themes of curses. In
this study, the researchers intended to answer the following questions: What is the
distribution of types of curses? Which types of curses have more tokens? And what
is the connection between the types of curses and the culture of the society?

2. MATERIALS AND METHODS

The present study used a descriptive method with the aim of thematically classifying
Persian curses through content analysis. First, by examining all types and tokens of
curses registered in related sources, two hundred and twenty-five curses were
collected. After collecting the data and selecting each curse as the unit of analysis,
the primary themes were extracted based on the content analysis using axial coding.
To ensure validity two rater discussed the coding and coded the curses with 95
percent agreement. In cases of disagreement, a third coder was summoned for help
in coding to extract the main themes in the curses.

3. RESULTS AND DISCUSSION
The results showed that although cursing is not considered acceptable in
Iranian/Islamic culture; curses are more or less present in the discourse of people in
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society. People use curses to reduce discomfort, express anger, psychological issues,
or educational issues. The content analysis of the curses collected in the present
study using the axial coding method showed that in the Persian language, curses can
revolve around ten themes. The results of the research, summarized in Table 1,
showed that these ten categories, in terms of content, include the following:

Table 1. Common themes in Persian language curses

N  Theme Sub-themes F %

1 Death 14 94 41.77%
2 Pain 9 32 14.22%
3 Misery 6 30 13.33%
4 Physical damage 7 25 11.11%
5  Sustenance problems 6 21 9.33%
6  Disasters 2 6 2.66%
7  Punishments 2 6 2.66%
8  Family face 2 5 222%
9  Unhappiness 3 3 1.33%
10  The hereafter 2 3 1.33%

As indicated in the table, the highest frequency was that of “death category”
referring to curses which call for the death of the cursed. 94 out of 225 curses
equaling 41.77% of the data had the themes of death. After that, with a significant
difference, there is the theme of pain/disease with 32 curses (14.22%). Misery was
next with 30 tokens (13.33%). The lowest frequency was related to the unhappiness
and post-mortem problems in the hereafter, each bearing 1.3% of the data.

4. CONCLUSION

What can be concluded from this study is that curses are used in Persian with a
variety of themes. This extended use and high variation in themes and tokens is a
cultural reflection which indicates that Persian native speakers use these to reflect
their feelings. The reasons for the widespread use of the death curse compared to
other curses, as reflected in the tokens with this theme, can be a reflection of the
culture of society. Iranians witness mortality, sadness, depression, mysterious and
sometimes scary deaths, so, the most frequent type of curse is for them the death
curse. However, those related to the hereafter are less in number as life in the other
world is farther from the real experience of the language users. The sub-themes of
the curse category of death, such as cleansing the dead, burial mourning, tombstone,
funeral and black mourning clothes are frequent in this cultural category. It can be
one of the cases that arise from the customs and culture of the society. What this
study shows is that the culture represented through language can be considered
structured because the language reflecting it is structured. Further research is
suggested to better understand curses in Persian written and spoken corpora. Further
research can also concentrate on similar cultural concepts such as praise, prayer,
acknowledgement, etc.,

Keywords: Content Analysis; Curse; Persian Culture; Persian Language
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5. The meeting originally scheduled for next Wednesday has been moved
forward two days. (McGlone & Harding, 1998, p. 1214)
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6. The road goes all the way to New York
7. The road comes all the way from New York
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10. The meeting originally scheduled for next Wednesday has been
moved forward two days.'
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1. INTRODUCTION

One of the most fundamental and vague human experiences that forms part of the
complexity and richness of language is the "time". Time alone cannot be understood
and experienced. Therefore, it is understood and experienced in the context of the
"space". When thinking or talking about time, this is often done through two
perspectives: Moving Ego Metaphor and Moving Time Metaphor. From the
Moving Ego perspective, time is constant and the observer moves towards time. But
in Moving Time perspective, time is understood as moving, and the observer is
constant. The people's perspective of time is determined by vague questions.
Various researches have shown that some differences between individuals may
influence the choice of a person's time perspective. The purpose of this research is to
investigate the role of some individual differences in the metaphorical
comprehension of time in Persian. These differences include lifestyle differences
(students versus university staff), procrastination, conscientiousness and
extroversion. In this regard, the present study seeks to answer the following
questions:

1. Is there any significant difference between Persian-speaking staff and
university students in the metaphorical comprehension of the time statement of the
next Wednesday's meeting?

2. Does the procrastination and conscientiousness of people affect the
metaphorical comprehension of the time statement of the next Wednesday's meeting
in Persian language?

3. Does the extroversion of people affect the metaphorical comprehension of the
time statement of the next Wednesday's meeting in Persian language?
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2. MATERIALS AND METHOD

Participants

Experiment 1

The statistical population of Experiment 1 consisted of 234 Persian-speaking staff
and students from the University of Sistan and Baluchestan. The reason for the
selection of undergraduate students and staff at the University of Sistan and
Baluchestan was their availability. 112 of the population were the staff members and
122 of them were students. The age of the staff was 28- 58 years old and the average
age was 37 years. The age of the students was between 19 and 35, with an average
age of 27.

Experiment 2

The statistical population of Experiment 2 included 102 undergraduate students of
Sistan and Baluchestan University. The reason for the selection of undergraduate
students in this study was their availability. 55 of participants were men and 47
participants were female. The age of the subjects was between 19 and 32 years and
the average age was 24 years.

Experiment 3

The statistical population of this Experiment comprised 84 undergraduate students
of Sistan and Baluchestan University. The reason for the selection of undergraduate
students in this study was their availability. 36 participants were male and 48 were
female. The age of the subjects was between 19 and 30 years and the average age
was 23 years.

For this end, following Duffy and Feist’s (2014) three experiments were
designed based on the ambiguous question of Wednesday's meeting of McGlone and
Harding (1998). In the first experiment, the ambiguous question Wednesday's
meeting was distributed between the two groups of students and staff. For the second
experiment, a three-part questionnaire was submitted to the participants. The first
part of the questionnaire included participants' demographic information such as
age, gender, native language, nationality, occupation, and education level. For the
second part of the questionnaire, the students' procrastination was measured through
Tuckman’s (1991) questionnaire. Students' conscientiousness also was measured by
10 statements (5, 10, 15, 20, 25, 30, 35, 40, 45, 50, 55, and 60) of NEO
questionnaire. Finally, the ambiguous question of Wednesday's meeting of McGlone
and Harding (1998) was given to the participants. In the third experiment, a four-
part questionnaire was used. The first part of the questionnaire included
demographic information about age, gender, native language, nationality, occupation
and level of education. For the second part of the questionnaire, the participants
completed an acceptability judgment task consisting of six pairs of time statements.
These six sentences were designed in the form of a questionnaire. These sentences
include either a Moving Ego Metaphor or Moving Time Metaphor (such as "We are
approaching Nowruz"), or Moving Time Metaphor (such as "Nowruz is
approaching"). In the third part of the questionnaire, the participants' extroversion
rate was calculated using 12 terms (2, 7, 12, 27, 32, 37, 42, 47, 52, and 57) of NEO
questionnaire. The last part of the questionnaire included the ambiguous question of
Wednesday's meeting of McGlone & Harding (1998).

3. RESULTS AND DISCUSSION
The results of these three experiments were analyzed by Chi-square and independent
t-test. The results showed that there is a relationship between the research variables
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as follow: (1) There is a significant difference between the university students and
staff in Persian language in the metaphorical comprehension of the time statement of
the ambiguous question of Wednesday's meeting. Consequently, it can be said that
staff participants are more likely to choose Monday's response. While student
participants are more likely to choose Friday's response. (2) The procrastination and
conscientiousness of Persian speakers has a significant effect on the understanding
of the metaphorical comprehension of the time statement of the ambiguous question
of Wednesday's meeting.

4. CONCLUSION

In conclusion, it can be said that those participants who show greater
conscientiousness are willing to adopt a Time Moving Perspective (Monday's
response). And (3) extroversion of Persian speakers has a significant effect on the
understanding of the metaphorical comprehension of the time statement of the
ambiguous question of Wednesday's meeting. Accordingly, it can be said that
extroversion people tend to choose Ego Moving Perspective (Friday's response).

Keywords: Individual Differences; Metaphor; Moving Ego Metaphor; Moving
Time Metaphor; Time
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11. a) When I refused to support their lies, they put heavy handcuffs on me
and told me to raise my arms over my head (Bhutto, 1989, p. 158).
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(Bhutto, 2007, p. 258) p,1i&; p o (555 15 palaiows o 42 s 5

G ol 4508 Blaj 53 a5 a3 3 g ) o3l 2808 Oloj 3 eSS ol 3 g
(3,5 oas J5) (1 poral 22308 0l 53 (o5 3 905 3l o3lizal b por 20 Zoslockd o3
pl,\_,,,}_bgu;»;;,&_i\@,fa&;)bbo,mdl’\,wx«refused»‘}gza?;é\,g
oo = AST a0 bl 5 gad i 1o g5 3505 3 b S ol ezl 5 ASTE) Coslosldl o B!
Loy basSs Jans 53 59 Ol
et 5 SN bl g o S 65 smd eutalie 5 5 Slaaler 53 Ol 1y 3 500 ) S
slos 3]

12. a) When I refused they held me by one foot and hung me over the high
walls of the prison (Bhutto, 1989, p. 158).

535 o O3 sT O3 iy slayl s 515 isd 8 oa b &K 51 je 35T o (sl3n 5 (5 (o
.(Bhutto, 2007, p. 259)
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13. a) Throughout 1981, amnesty reported, the number of political prisoners
being tortured in Pakistan increased dramatically (Bhutto, 1989, p. 160).
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14. a) Millions had cheered when he became the first politician ever to visit
the most forlorn and remote villages of Pakistan (Bhutto, 1989, p. 6).
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15. a) Our two families_had always been compared in terms of politics

(Bhutto, 1989, p. 7).
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16. a) Civil law in Pakistan had effectively ceased to exist (Bhutto, 1989, p.

149).
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17. a) The reaction in Pakistan was mixed. In spite of my statement, the
regime's agents lost no time in spreading rumours that I_was giving up
politics (Bhutto, 1989, p. 298).
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18. a) The jail superintendent started a new tactic to demoralize me. “Your
party officials are deserting you,” he told me (Bhutto, 1989, p. 169).
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19. a) The vice-president, Odinga, was a Luo, and he said the government

was becoming corrupt (Bhutto, 1989, p. 214).
Bhutto, )g;_,w\ou\_i' Ll g:..b.) 6&?})};‘ ((}S') M}‘ lili.:_g‘ ¢ 4> um:;) Q}l:u (u

2007, p. 244
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20. a) Security at Sukkur was being stepped up, he reported, following real
news that my brothers were going to try to rescue me following my death
sentence (Bhutto, 1989, p. 149).
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21. a) While friends and family were gathering inside 70 Clifton, thousands

were pressing toward Layari in the center of Karachi (Bhutto, 1989, p. 300).
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22. a) What the authorities knew, but I didn't, was that thousands of people

were being rounded up all over Pakistan and the biggest sweep ever (Bhutto,
1989, p. 145).
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23. a) This time, I was to find out shortly, Zia had gone across the
boundaries of his past repression and brutality (Bhutto, 1989, p. 145).
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24. a) “Francois Mitterrand has been elected by France to become the first
socialist president of post-war France”, I noted in my diary on May 11th.
The Anglo-American media had run quiet ferocious anti-Giscard campaign
(Bhutto, 1989, p. 165).
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25. a) I would realize that the position of most black students in

predominantly white colleges was already too tenuous.......... (Obama,
2004, 193).
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26. a) Just talk. Yet what concerned me wasn't just the damage loose talk
caused efforts at coalition building, or the emotional pain it caused others. It
was the distance between our talk and our action, the effect it was having on
us as individuals and as a people (Obama, 2014, p. 203).
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.(Obama, 2014, p. 232)
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27. a) What I doubted was that all the talk about self-esteem could serve as
the centerpiece of an effective black politics (Obama, 2004, 194).
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28. a) Ever since the first time I'd picked up Malcolm X's autobiography, |
had tried to untangle the twin strands of black nationalism, aruing that
nationalism's affirming message-of solidarity and self-reliance, discipline

and communal responsibility- need not depend on hatred of whites...
(Obama, 2004, 197).
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29. a) My mother had warned me about bigots-they were ignorant,
uneducated people one should avoid (Obama, 2004, 51).
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30. a) Yes, I'd seen weakness in other men- Gramps and his

disappointments, Lolo and his comporomise (Obama, 2004, 220).
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31. a) The vice-president, Odinga, was a Luo, and he said the government
was becoming corrupt (Obama, 2004, 214).
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32. a) They spend half their lives worrying about what white folks think
(Obama, 2004, 197).
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33. a) In fact, how and when the marriage occurred remains a bit murky, a
bill of particulars that I've never quite had the courage to explore (Obama,
2004, 22).
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34. a) Lieberman viewed negotiating concessions as a sign of weakness and
had_a long history of opposition to the Oslo peace process. baby
and lieberman also believed that iran's nuclear program was_a bigger and
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more urgent threat to Israel's long-term security than the Palestinian conflict
(Clinton, 2014, p. 121).
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35. a) The mistreatment of women was certainly not the only or even the
chief cause of our problems in Afghanistan, where the Taliban banished girls
from school and forced women to live in medieval conditions, or in Central

Africa, where rape became a common weapon of war (Clinton, 2014, p.
207).
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.(Clinton, 2015, p. 495)
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36. a) I was proud to stand with President Obama at the White House when

he declared that the United States would sign the United Nations Convention
on the Rights of persons with disabilities...... (Clinton, 2014, p. 206).
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.(Clinton, 2015, p. 493)

2505 e 53 ) 3PSl (s sk 4 e e (s 4 (eSS JalST Sl 3 g i L



YWV /N0 Bl Y ojled ohsslex Jl M o 50 ele Rl

QH)QM})}.&AA{QBJJ)-\S@)M‘LAL}‘JL{)JAL}JQTMJ}AQ}L:L{SQQ;
.(@H.:ifj.s TEIEYS)

37. a) I hoped that one day the constituencies for peace among both peoples
would grow so strong and loud that their leaders would be forced to
compromise. In my head I heard the deep and steady voice of my slain friend
Yitzhak Robi: “The coldest peace is better than the warmest war” (Clinton,

2014, p. 128).
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38. a) For years some Muslim -majority nations at the Council_had pushed
resolutions opposed by the United States and others that would have

threatened freedom of expression in the name of preventing “defamation” of
religion (Clinton, 2014, p. 121).
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39. a) Despite our policy differences Netanyahu and I worked together as
partners and friends (Clinton, 2014, p. 121).
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40. a) For years, under both Democratic and Republican administrations, the

United States had been committed to helping Israel maintain a “qualitative
military edge” over every competitor in the region (Clinton, 2014, p. 120).
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41. a) The candor of our conversation_was reassuring and reinforced my
resolve to support him (Clinton, 2014, p. 16).
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42. a) I oversee eight doctors for a region with a population of half a

million...we never have enough supplies- at least half of what the
government purchases ends up on the black market (Clinton, 2014, p. 354).
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43. a) I'd been grappling for years with the challenges facing the United
States around the world, as both first lady and senator ..... (Clinton, 2014, p.
20).
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1. INTRODUCTION

Linguistics and related studies have had a significant role on human sciences such as
translation. Translation as an inter-disciplinary course plays an important role in
transferring information and establishing relationship among individuals and
nations. We can say translation is a "conscious, planned activity, performed in a
controlled manner and aims at establishing communication between different
cultural environments" (as cited in Sidiropoulou, 2004, p. 1). Although today
translation enjoys many other tools in investigating fields of studies but still
linguistics and especially critical discourse analysis (CDA) as one of the branches of
linguistics has had a significant role in related studies, such as ideology and power
and their covert and overt influences on many disciplines such as translation. CDA
finds traces and influence of power and ideology on language, discourse, texts and
syntax (Hodge & Kress, 2004, p.134).

Today, ideology is considered highly important in a wide range of academic
disciplines including cultural and scientific studies, communications, linguistics,
pedagogical methods and translation studies. Ideology and its effect on translation
have long become a research focus in the field of translation studies. If we advocate
the theories on the relationship between translation and ideology, then we would
witness many cultural clashes revealing the distance between the source text and the
ideological encounters it creates in the translated text.

2. MATERIALS AND METHODS

This paper studies "verb aspects and their probable ideological implications on
translation" based on Farahzad's Critical Model of Translation (2012), which enjoys
a combination of Critical Discourse Analysis (CDA), Translation Strategies and
Intertextuality. The corpus of study has been taken out of the memories of three non-
Iranian politicians (Benazir Bhutto, Barak Obama, and Hilary Clinton) and their
translated versions. The research is a descriptive-analytical method based on
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comparative view. About 5404 verbs related to three non-Iranian autobiographies
investigated and the "aspect shifts and their ideological implications" were studied in
this research. The unit of study here is "sentence" except in the cases I need.

3. RESULTS AND DISCUSSION

The present paper reports the results of a study conducted with the aim of exploring
the relationship between ideology and translation as well as the impact of the
translator’s own ideology and the dominant ideology on the target text. The process
of translation is manipulated by ideology, from two views: the translator’s individual
ideology and the dominant ideology of the society. There is a complex interaction of
two ideologies that results in the differences in the translation product as well as the
necessary changes made in the process of translation through the translator’s
subjectivity. Many scholars have emphasized that the exercise of ideology is as old
as the history of translation itself. According to Fawcett (1998, p.107), "throughout
the centuries, individuals and institutions applied their particular beliefs to the
production of a certain effect in translation". He further claims that an ideological
approach to translation can be found in some of the earliest examples of translation
known to us. Nevertheless, the linguistic-oriented approach to translation studies
have failed to address the concept of ideology through years of prevalence, because
such approaches are limited to their scientific models for research and the empirical
data they collect, so that according to Venuti (1998a), "they remain reluctant to take
into account the social values and ideologies that enter into translating as well as the
study of it". As Fawcett (1998, p. 107) demonstrates, "translation, simply because of
its existence, has always been ideological". Schuffner (2003) mentions that
ideological aspects within the text are determined at the lexical level and
grammatical level. She explains: ideological aspect can [...] be determined within a
text itself, both at the lexical level (reflected, for example, in the deliberate choice or
avoidance of a particular word [...]) and the grammatical level (for example, use of
passive structures to avoid an expression of agency). Ideological aspects can be
more or less obvious in texts, depending on the topic of a text, its genre and
communicative purposes.

3. RESULTS AND DISCUSSION

The results showed a number of aspects shifts in translation and their ideological
implications, however not significant. Ideological implications in studying of these
books were not the same in three books. The political background in Iran shows that
these politicians enjoy different political and social perspectives from the points of
view of dominant political power in Iran.

4. CONCLUSION

The study showed that applying aspect shifts explore some ideological implications,
consciously or unconsciously, to present Bhutto as a popular, moral and political
character and person; but on the other hand, in translation of Obama's and Clinton's,
the translator faces a new status in representation of happenings and events during
the story. It is obvious that ideological implications resulting the aspect shifts in
three translations attempt to represent a significant and special characteristic of these
persons in society of Iran. The author believes that aspect shifts, almost
insignificantly, represent different outlooks from some angles of political,
personality and behavior of these three political faces. These viewpoints can
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influence on students and scholars' views towards ideological implications of
translation studies.

Key words: Aspect Shifts; CDA; Ideology; Power; Translation Criticism
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